


Secondi Piatti

TONNO SCOTTATO✅
[ TONNO CON FALSA MAIONESE DI PEPERONI ALLO ZENZERO E MORBIDO DI PATATE AL LIMONE ] 
tonno pinna gialla*, peperoni, zenzero, patate, limoni, olio e.v.o., sale, pepe.
SEARED TUNA✅
[ TUNA WITH FALSE GINGER PEPPER MAYONNAISE AND LEMON MASHED POTATOES ]
tuna pinna gialla*, peppers, ginger, potatoes, lemons, e.v.o. oil, salt, pepper.

PIÚ DI UN FRITTO
[ I NOSTRI PESCI IN DIVERSE CONSISTENZE ]
mazzancolle*, calamaro*, gambero rosa di Sciacca*, sarde*, farina, uova, olio e.v.o. sale.
MORE THAN A FRIED✅
[ OUR FISH IN DIFFERENT TEXTURES ]
shrimp*, squid*, Sciacca pink shrimp*, sardines*, flour, eggs, e.v.o. oil, salt.

MERLUZZO SALATO E DISALATO
[ MERLUZZO CON CREMA DI PISELLI AL WASABI ]
merluzzo, sale, wasabi, piselli, farina. olio e.v.o., sale, pepe.
MERLUZZO SALATO E DISALATO
[ COD WITH WASABI PEA CREAM ]
cod, salt, wasabi, peas, flour. extra virgin olive oil, salt, pepper.

PESCATO DEL GIORNO
pesce fresco di giornata.
FISH OF THE DAY
fresh fish of the day.

GAMBERONI E SCAMPI COTTI E CRUDI
[ PEZZATURE DI PRIMA CATEGORIA ]
gamberoni*, scampi*, olio e.v.o., sale, pepe.
GRILLED PRAWNS AND SCAMPI
[ FIRST CLASS SIZES ]
prawns*, norway lobster*, e.v.o. oil, salt.

TAGLIATA DI MANZO RED HEREFORD
[ ENTRECOTÈ CON PURÈ PROFUMATO AL TARTUFO E MISTICANZA AL BRAULIO ]
carne, olio al tartufo, patate, latte, panna, burro, braulio, olio e.v.o., erbe aromatiche. 
SLICED BEEF RED HEREFORD
[ ENTRECOTÈ WITH MASHED POTATOES FLAVORED WITH TRUFFLES AND MIXED SALAD WITH BRAULIO ]
meat, truffle oil, potatoes, milk, cream, butter, braulio, e.v.o. oil, aromatic herbs. 

Contorni
PATATE AL FORNO

PATATE FRITTE

VERDURE GRIGLIATE

INSALATA MISTA

INSALATA COLAPESCE

SECOND COURSES

€   17,00

€   16,00

€   17,00

€   60,00
AL KG

€   12,00
ALL’ETTO

€   22,00

€    4,00

€    3,50

€    5,00

€    4,50

€    7,00



ARACHIDI e DERIVATI
PEANUTS AND DERIVATIVES

Snack confezionati, creme e condimenti 
in cui vi sia anche in piccole dosi.

Packaged snacks, creams and condiments 
in which there is also in small doses.

Legenda Allergeni
ALLERGENS

SENAPE e DERIVATI
MUSTARD AND DERIVATIVES

Si può trovare nelle salse e nei condimenti,
specie nella mostarda.

Can be found in sauces and in seasonings,
especially in mustard.

GLUTINE
CEREALS - GLUTEN

Cereali, grano, segale, orzo, avena, farro,
kamut, inclusi ibridati e derivati.

Wheat, rye, barley, oats, spelt, kamut or their
hybridised strains, and products thereof. 

MOLLUSCHI e DERIVATI
MOLLUSKS AND DERIVATIVES

Cannolicchio, capasanta, cuore, fasolaro, 
lumachino, cozza, murice, ostrica, patella, 
vongola, etc...

Cannolicchio, capasanta, cuore, fasolaro, 
lumachino, mussel, murice, oyster, patella, 
clam, etc...

PESCE e DERIVATI
FISH AND DERIVATIVES

Cioè tutti quei prodotti alimentari 
che si compongono di pesce, anche se 
in piccole percentuali.

That is all those food products that are made
up of fish, even if in small percentages.

LATTE e DERIVATI
MILK AND DERIVATIVES

Yogurt, biscotti e torte, gelato e creme varie.
Ogni prodotto in cui viene usato il latte.

Yogurt, biscuits and cakes, ice cream 
and various creams. Every product 
in which milk is used.

CROSTACEI e DERIVATI
CRUSTACEANS AND DERIVATIVES

Sia quelli marini che d’acqua dolce: gamberi,
scampi, aragoste, granchi, paguri e simili

Both marine and freshwater: shrimp, prawns,
lobsters, crabs, hermit crabs and similar

FRUTTA A GUSCIO
NUTS AND DERIVATIVES

Tutti i prodotti che includono: mandorle,
nocciole, noci, pistacchi, noci di acagiù,
pecan, del Brasile e Queenland.

All products that include: almonds, hazel-
nuts, walnuts, pistachio, cashew nuts, pe-
cans, from Brazil and Queenland.

SEMI DI SESAMO
SESAME SEEDS

Oltre ai semi interi usati per il pane, pos-
siamo trovare tracce in alcuni tipi di farine.

In addition to the whole seeds used for bread,
we can find traces in some types of flour.

LATTE e DERIVATI
SOY AND DERIVATIVES

Latte, tofu, spaghetti, etc...

Milk, tofu, spaghetti, etc...

LUPINO e DERIVATI
LUPINE AND DERIVATIVES

Presente in molti cibi vegan, sotto forma 
di arrosti, salamini, farine e similari 
che hanno come base questo legume.

Present in many vegan foods, in the form 
of roasts, salamini, flours and similar that 
are based on this legume.

ANIDRIDE SOLFOROSA e SOLFITI 
SULFUR DIOXIDE AND SULPHITES

Usati come conservanti, possiamo trovarli in:
conserve di prodotti ittici, in cibi sott’aceto,
sott’olio e in salamoia.

Used as preservatives, we can find them in:
preserves of fish products, in pickled foods,
in oil and in brine.

SEDANO e DERIVATI
CELERY AND DERIVATIVES

Presente in pezzi ma pure all’interno 
di preparati per zuppe, salse
e concentrati vegetali.

Present in pieces but pure inside 
preparations for soups, sauces 
and vegetable concentrates.

UOVA e DERIVATI
EGG SAND DERIVATIVES

Tutti i prodotti composti con uova, 
anche in parte minima. Tipo: maionese, 
frittata,  pasta all’uovo, gelati, etc...

All compound products with eggs, 
even partially. Type: mayonnaise, omelette,
egg pasta, ice cream, etc ...



+39 376 046 4868
Piazza Matteotti - Sciacca

ristorantecolapesce@gmail.com


